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borult, most uj fényben ragyog, sőt szim-
bólummá lett, amennyiben .a török tisztek 
„le pére de la Turq.uie" néven tisztelik. Azon-
ban e szövetséget a legnépszerűbb és a biz-
tonság érzetét a legáltalánosabbá a német 
tenger alatt járóknak a megostromolt szoro-
sokban való megjelenése tette: titokszerü, 
gyors és meglepő működésűik kivívta Török-
ország bámulatát. 

Amint ia hadiszerencse közössége és a 
közös veszély a német és török katonaság 
testvérülését teremtette meg, azonképpen 
növekedett meg a politikai problémák szá-
ma és veszélye által a német ós török poli-
tikusok egymás iránti bizalma. Ha kezdet-
ben nem ij méltányolták minden oldalról 
egyformán ezt a szövetséget, most ugy tű-
nik fel nekem, liogy ia közös kitartás gya-
korlati szükségszerűsége minden, párton a 
legbensőségesebbé tette ezt a viszonyt. Mert 
a jelen komolysága és sikere biztosítékot 
nyújt a közös jövő komolyságára és sike-
reire. A viszonyok idefejlesztésének az ér-
deme a politikai tapintat, művészetét és en-
nek két művészét: Wangenheim bárót és 
Talont bejt illeti meg. Hogy e szövetség 
megkötésében mekkora szerepe volt a poli-
tikusok mellett ,a katonaságnak, ezt talán 
majd csak fiaink fogják megtudni, az összes 
erre vonatkozó akták áttanulmányozása 
után. Konstantinápolyban egyesek már most 
is bizonyossággal vélik tudni, hogy török 
részről Enver pasa, a németek részéről 
Souchon és IAman voltaik ezen fegyveres 
testvériségnek a megteremtői. Az tény, hogy 
a török tiszt sokkal inkább politikus, mint 
a német. Bizonyos azonban, .hogv mégis csak 
a politikusoké az. oroszlánrész e szövetség 
létrehozásából. A török csak nehezen gerjed 
bizalomra és csak ritkán és lassan melegszik 
fel. Azoknak száma, akik más ország külde-
tésében, erejében és jövőjében hisznek, Tö-
rökországban csekély. Ugyancsak ügyes köz-
vetítőre volt szükség, aki ,a török természe-

tet állandóan nyugtalanító bizalmatlanság 
és eloitélet legyőzésére volt képes. Ilyen a 
német követ: Wangenheim báró, aki már 
korábban is évekig működött itt, .eleven eszű, 
óvatos és nyilt. szeretetreméltó és hideg, re-
prezentáló és szabad, emberismerő és politi-
kailag széleskörű, előítéletektől mentes és 
ebben az értelemben merész. 

Az ő ellentéte Taalat bej miniszter, a leg-
érdekesebb török. A .Németországba vetett 
erős liit alapja az ő politikájának, amit igy 
fejezett ki: „Törökország Németországgal 
ment, mert az a bitem, hogy ebben a szövet-
ségben boldogul a legjobban." Ez minden-
esetre férfiasabb és nyíltabb nyilatkozat, 
mint az. entente államféríiainak melódra ma-
tikus ömlengései, amelyekkel a világot be 
akarják csapni. Ez a török miniszter, .aki tiz 
évvel ezelőtt még kishivatalnok volt, má 
azonban nemzetének politikai vezére, sokkal 
fiatalabb, mint a német követ. Tapasztalatai 
széleskörűek, munkaereje kimeríthetetlen és 
Németországhoz való bizalma sziklaszilárd. 
Rendkívüli .az a tisztelet, amellyel e két ve-
zető politikus egymás iránt viseltetik. Ök 
ketten nemcsak a német és török politiká-
nak, lianem ia két szövetséges fajnak is ex-
ponensei. Mindkettőjüket áthatja az az 
őszinte kívánság, hogy egymás munkáját 
megkönnyítsék és el vannak szánva arra, 
hogy végig kitartanak egymás mellett. De 
nemcsak .maguk persze, hanem nemzeteik is. 
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BaHfittzercletn. 
4 felvonásban. — Irta és rendezte: Franz Hofer. 

Bemutatja szombaton és vasárnap 

az „Uránia 9 9 Telefon 

872. 

Előadások 5, 7 és 9 órakor, vasárnap 2 órától folytatólag. 0 
— Gyermekjegyek csak az első előadásokon érvényesek. — 

Bulgária végleg Oroszország 
ellen fordul. 

Szófia, junius 25. Oroszország ellensé-
gei vasárnap népes gyűlést tartottak, ame-
lyen először lépett .a nyilvánosság elé a fia-
tal Stambulov, az orosz bérenetík által meg-
gyilkolt legnagyobb bolgár államférfiak 
egyikének fia. 

— Az én apám — .mondotta — felismerte 
azt a veszélyt,, amely Bulgáriát Oroszor-
szág részéről fenyegeti és ezért kellett neki 
meghalnia. Ezért ölték meg Petcoffot is. De 
az ő eszméik örökké élni fognak minden bol-
gár lelkében és azokat neim lehet többé kiir-
tani. Genadievnek, aki pártunkat az oroszok-
nak el akarta adni, távoznia kellett kötelé-
künkből. Én most léptem a politikai élet szín-
terére, — úgymond a fiatal Stambulov, — 
hogy a meggyilkolt atyám ideáljainak meg-
valósításáért harcoljak. 

Rustszolfiií körökben az ifjú Stambulov 
fellépte nagy zavart okozott. Az orosz sajtó 
elveszítette a fejét és már nem tudja, hogy 
féktelen dühének milyen szavakkal adjon ki-
fejezést. 

A Birsevia Vjedomosti, Szasszanov kül-
ügyminiszter személyes orgánuma a legéle-
sebb, mondhatnánk drasztikus hangon vezér 
cikkben támadja Bulgáriát. Figyelmezteti 
Radoszlavov miniszterelnököt arra, hogy a 
négyesszövetség többé ne'm fog törődni Bul-
gáriával, mint azt Romániával é s Görögor-
szággal tette. .A cikk igy végződik: 

— A bolgár nép Ikaményfejü vezetői azt 
hiszik, hogy a négyesszövetség tovább fogja 
kérni őket? Keserűen csalódnak! A Szófiá-
ban uralkodó tébolyodottak tudják meg vég-
re, hogy nagyzási hóbortjuk a romlásba dön-
ti Bulgáriát. 

A háború parazitái. 
— Szegedi gyűjtemény. — 

(Saját tudósítónktól.) A háború parazitái 
közé nemcsak azok tartoznak, akik direkt a 
háború© tényekkel kapcsolatban szereznek 
maguknak jogtalan és erkölcstelen anyagi 
hasznot, hanem azok is, sőt főleg .azok, akik 
uj egzisztenciákat teremtenek maguknak a 
háborús kháosz alatt, ügyesen kifürkészve az 
olyan állapotokat, amelyek normális körül-
mények között lehetetlenné tennék ezeket a 
gyanús egzisztenciákat. Ezek a parazitáik 
szép számban működnek .mindenfelé és a 
legutóbbi időben .Szegedre is áttették műkö-
dési szinterüket. .Néhányat itt a közönséggel 
megismertetünk, hogy tudjon velük szerűiben 
védekezni. < 

; i í i 
(Ez az Andris bácsié.) Andris bácsi né-

hány nappal ezelőtt tűnt 'fel Szegeden. Egy 
kis koffert hozott csak magával és egy va.g-
gonr.a való íkörmönfontságot és ravaszságot. 
Ha néhány hétig még itt maradhat, akkor 
egy koffer százas bankót visz el magával és 
egy vaggonra való szegénységi bizonyítványt 
liagy i t ten . . . 

(Andris bácsi azzal jött, hogy ő kucséber; 

mely sokkal olcsóbb 
és gyorsabb, mint a 
fa vagy szénnel való 
főzés, ha egy szaba-

d d - ná7ffÍ7nf F o n « ó S o m a világítási vál-
mazott Uuulllulll lalatánál Kölcsey-u. 4. beszerez. 


